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Деятельность общества – учредителя
2008 – 2009 г.г.

 

Главная идея Фестивалей: «Встреча двух народов» красной нитью пронизывает концепцию их
организации и проведения. Она проистекает из обоюдного стремления граждан обеих стран к
лучшему взаимопониманию, к поиску нового, неизведанного в своих взаимоотношениях. А интерес к
этому – велик и постоянен.

Leitidee:Leitidee:

Лейтмотив: «Встреча двух народов»

Ежегодные трехдневные Германо – Российские Фестивали на деле представляют собой
действенный инструмент воплощения на практике целей общества. Одновременно, им в полной
мере присущи все элементы народного праздника. Обладая всего лишь трехлетней традицией, они
стали знаковым событием в культурной жизни столицы и превратились на территории Германии в
наиболее масштабное мероприятие в сфере культуры двух стран.
Помимо черт, характерных для общепризнанных народных праздников, Германо – Российские
Фестивали вбирают в себя самые различные сферы повседневной жизни: культуру, спорт, 
образование (включая изучение языков), экономику, туризм и политику. В этом их уникальная
особенность, которая наряду с организацией и проведением дополнительных мероприятий и акций в
связи с Фестивалями, как например, «Событие в событии», существенно расширяет собственный
спектр Фестивалей. Которые, к тому же, стали олицетворением долгосрочных дружественных
партнерских отношений между Берлином и Москвой, между столичным районом Лихтенберг и
Калининградом.
Фестивали способствуют развитию взаимодействия немецких и российских, немецко – российских
организаций, объединений и учреждений. Например, таких как Германо –Российский форум, Фонд
«Русский мир», Торгово – промышленная Палата Земли Берлин, Российский Дом науки и культуры в
Берлине, «Немецко – российский молодежный обмен». Они же являются хорошей «площадкой» для
получения дополнительной информации о наших странах, о гражданах их населяющих, для обмена
мнениями, налаживания контактов между людьми. Многие фестивальные мероприятия
предполагают непосредственное участие и самих посетителей. Таким образом, при желании каждый
из них может «отыскать собственную нишу» в немецко – российских отношениях. Порукой тому –
многоликость и самобытность культур наших стран.

Концепция Германо – Российских Фестивалей

Способствовать процессу сближения гражданского общества Германии и России, внести свой вклад
в устранение еще существующих предубеждений, предрассудков и содействовать углублению
взаимопонимания народов обеих стран – таковы основные цели Deutsch-Russische Festtage e.V. -
общества учредителя Фестивалей. Весьма существенным при этом является приобщение
заинтересованных лиц к изучению русского языка в качестве иностранного для дальнейшего
обучения в высших учебных заведениях. Поскольку язык – неотъемлемая составляющая культуры
любого государства и источник ее более полного восприятия.

Цели общества – основа его деятельности
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Leitidee:

Leitidee:

Число этой категории населения Берлина, уроженцев бывшего СССР или стран Восточной Европы, 
постоянно возрастает. Сейчас их уже около 300 тыс. человек. Их роль в культурной и экономической
жизни столицы – значительна. Не случайно, они постоянно в центре внимания Германо – Российских
Фестивалей. А с их стороны фестивальные мероприятия вызывают живой и неподдельный интерес. 

Русскоязычное население Берлина.

В течение трех дней Германо – Российского Фестиваля 2009 года его посетило 150 тыс. человек. 
Условно их можно отнести к четырем нижеуказанным категориям:

Состав посетителей и гостей

Русскоязычные и иные туристы
Столичный мегаполис, расположенный в центре Европы, известен и как своеобразный «мостик» в
Россию. Он привлекает своим сосредоточением самых разных культур, что придает ему особую
исключительность. А наряду с его историей, образом жизни - отличным от многих других городов, 
одновременно становится зачинателем многих новых тенденций и идей. Берлин давно превратился
в излюбленное место для многочисленных туристов. Примечательно, что реклама Германо –
Российских Фестивалей распространяется далеко за пределы самого города. Постепенно реклама
Фестивалей получает развитие и в Российской Федерации, и в федеральных Землях. Именно
поэтому, среди их посетителей – весомая доля туристов.    

Жители Берлина
Многообразная и содержательная трехдневная программа Фестивалей в состоянии удовлетворить
самые изысканные запросы зрителей и рассчитана на все возрастные категории. Для простых
жителей Берлина привлекательность Фестивалей состоит в их доступности для каждого, что
обусловлено свободным входом на все фестивальные мероприятия, в возможности провести здесь
свободное время в семейном кругу, с детьми, с друзьями. Таким образом, Фестивали представляют
собой поистине народный праздник.

Официальные делегации и почетные гости
Многие представители политических и деловых
кругов, общественных организаций обеих стран
придают особое значение развитию
стратегического партнерства между Германией и
Российской Федерации. Благодаря чему, 
объективно удается привлечь к фестивальным
мероприятиям известных политических деятелей, 
авторитетных представителей деловых кругов, 
средств массовой информации, общественных
организаций и объединений. А отдельные
мероприятия, организуемые в рамках
Фестивалей, как, например, открытые подиумные
дискуссии, «Экономические встречи», привносят
дополнительные возможности для общения
между ними и налаживания контактов .
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Вторая Ассамблея Русского Мира (02.11. - 05.11.2008) 
По приглашению Фонда «Русский мир»
официальная делегация Правления общества
приняла участие в работе Второй Ассамблеи
Русского Мира (Москва, 03.11. - 04.11.2008). 
Форум собрал более 1.000 гостей из самых
разных стран. Были проведены полезные
беседы и установлены новые контакты. 

Международная языковая Ярмарка
EXPOLINGUA 2008 (20.11. – 22.11.2008)
Как и прежде, на Международной языковой
Ярмарке EXPOLINGUA 2008 наше общество
было представлено своим собственным
стендом. На протяжении всех трех дней ее
работы проводились интенсивные беседы
относительно предстоящего Германо –
Российского Фестиваля 2009 года, раздавались
рекламные фестивальные буклеты. Во время
проведения Ярмарки ответственному общества
за связи с общественностью и СМИ Штеффену
Шварцу удалось подробно обсудить вопросы
дальнейшего сотрудничества с обозревателем
Отдела специальных проектов и связей с
прессой и общественностью ФГУ РГРК «Голос
России» (медийный партнер Фестивалей) 
Михаилом Верещагиным. 
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«Встреча двух народов – Германо-Российский Фестиваль»

С 20.11. по 24.12.2008
В рамках Европейского месячника фотографии в
Берлине (Российский Дом науки и культуры в
Берлине, Friedrichstraße 176-179, 10117 Berlin).

С 06.02. по 20.02.2009
При активной поддержке правительства
города Москвы в Библиотеке – читальне им. 
И.С Тургенева (Бобров пер., дом 6, стр.1,2, 
101990 Москва).

С 27.04. по 11.05.2009
В помещении бывшей Ратуши столичного
района Марцан (Helene-Weigel-Platz 8, 12681 
Berlin).  

22.09.2009 bis 30.10.2009 
В помещении Берлинского театра им. А.П. 
Чехова (Märkischen Allee 410, 12689 Berlin)

 
Во время фестивальных мероприятий молодым фотографам – любителям
удалось запечатлеть в своих работах наиболее эмоциональные и трогательные
сюжеты происходящего. Они убедительно свидетельствуют о том, что Фестиваль
нечто большее, чем радостный народный праздник. На котором встречаются
люди из обеих стран, заинтересованно ведут беседы, охотно общаются и вместе
веселятся.

Фотовыставка экспонировалась неоднократно (в том числе, и в Москве). И
неизменно ей сопутствовал успех. Она способствовала проявлению интереса к
Фестивалям не только у потенциальных посетителей, но в СМИ.
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«Масленица» в школе им. Л.Н. Толстого (28.02.2009)

Деятельность общества – учредителя
2008 – 2009 г.г.

В этот день веселого праздника «Прощания с зимой – Масленицы» двери школы были вновь
открыты для всех желающих. Наше общество было представлено на нем собственным стендом, 
где можно было найти исчерпывающую информацию о Фестивале 2009 года. А член нашего
общества Марио Редель, к восторгу собравшихся детей, приветствовал их в форме кубанского
казака. Вероятно, многие помнят, что именно в нем Марио постоянно появлялся с 2007 года на
наших Фестивалях. Благодаря чему и стал своеобразным «талисманом» их успешного
проведения. За что – огромное спасибо! 

Праздник у Бранденбургских Ворот (23.05.2009)

Карнавал культур (29.05. - 01.06.2009)

Более 600 тыс. человек собрались 23 мая у Бранденбургских Ворот на праздничные мероприятия
по случаю годовщины образования Федеративной Республики Германия. На них наше общество
было представлено достойным образом! 

Карнавал культур – нечто схожее с выступлениями на Евровидении. Только музыкальное
оформление лучше, да и шансов, которые можно использовать, больше. Ясное дело - и здесь мы
распространяли праздничный номер нашей фестивальной газеты...
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Подиумная дискуссия (10.06.2009)

20 лет назад, с падением Берлинской стены, закончилось размежевание Европы, и завершилась
«холодная» война. Участие бывших держав - победительниц в этом было определяющим. В 2009 
году объединенный Берлин – в ореоле памятного события. 
В этой связи совместными усилиями нашего общества Deutsch-Russische Festtage e.V., Фонда
«Русский мир», Германо - Российского Форума, Российского информационного агентства РИА –
НОВОСТИ была организована открытая дискуссия в форме видео-моста «Берлин – Москва». Она
стала составной частью Германо - Российского Фестиваля. Участниками была дана оценка
двусторонним отношениям между нашими странами, были обсуждены перспективы их развития
на будущее. Ведущий с немецкой стороны господин Эрнст-Йорг фон Штудниц выразил общее
мнение собравшихся: «Истинные дружеские отношения, доверие и взаимопонимание строятся на
основе конкретного сотрудничества. Между нашими странами его углубление возможно на путях
создания новых совместных проектов и программ». 

Деятельность общества – учредителя
2008 – 2009 г.г.
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Экономическая встреча (12.06.2009)

Деятельность общества – учредителя
2008 – 2009 г.г.

Медицинские учреждения, входящие в систему HealthCapital Берлина – Бранденбурга, совместно
с обществом Deutsch-Russische Festtage e.V. провели встречу руководителей и представителей
организаций, фирм и ведомств здравоохранения, по производству медицинских товаров и
медицинской техники обеих стран. Она состоялась в Берлине 12-го июня 2009 года в помещении
Банка социального развития экономики (Oranienburger Straße 13/14, 10178, Берлин).
Этот обмен мнениями специалистов данной отрасли стал составной частью организационных
мероприятий, проводимых обществом Deutsch-Russische Festtage e.V. уже с 2006 года. Что
создает и в будущем предпосылки для сохранения уже сформировавшейся традиции: проводить
экономические форумы в рамках Германо – Российских Фестивалей с целью дальнейшего
расширения деловых контактов фирм и учреждений обеих стран.    
Относительно небольшой количественный состав участников из числа руководителей данной
отрасли, компетентных принимать решения, представителей научно-исследовательской области
здравоохранения, а также СМИ способствовали налаживанию конструктивного диалога на
указанной встрече. В ней, в частности, приняли участие: 
госпожа Альмут Неринг – Венус,
государственный секретарь по вопросам экономики, технологий и женщин, Берлин
профессор, доктор медицинских наук, господин Гюнтер Шток, 
ответственный сетевой структуры HealthCapital, координатор инновационного проекта по
здравоохранению Берлина-Бранденбурга
господин Поляков Сергей Викторович, 
первый заместитель руководителя Департамента здравоохранения города Москвы
профессор, доктор медицинских наук, господин Альфред Хольцгреве, 
руководитель отдела развития сети клиник Vivantes
господин Ольшанский Александр Яковлевич, 
заведующий лабораторией Московского городского центра по профилактике и борьбе с
синдромом приобретенного иммунодефицита
господин Дабагов Анатолий Рудольфович,
президент ЗАО «Медицинские технологии Ltd»
доктор медицинских наук, госпожа Антье Готтберг,
менеджер проекта CSG-Studienbüros für die HAROW
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Деятельность общества – учредителя
2008 – 2009 г.г.

Открытый творческий конкурс
«А.С. Пушкин сегодня / Пушкин в моей
жизни»
(20.11.2008 - 12.06.2009)

В связи с 210-ой годовщиной со дня рождения
великого русского поэта А.С. Пушкина
совместными усилиями нашего общества и
Фонда «Русский мир» при содействии общества
Германо – Российский Форум был организован и
проведен открытый творческий конкурс. Об
официальном начале конкурса «А.С. Пушкин
сегодня / Пушкин в моей жизни» было объявлено
20-го ноября 2008 года в Российском Доме науки и культуры в Берлине на торжественной
церемонии открытия фотовыставки «Встреча двух народов – Германо - Российский Фестиваль». К
тому времени не было твердой уверенности в успехе предпринимаемого мероприятия: слишком уж
высока была его «планка» - осуществить проведение конкурса на двух языках сразу на
федеральном уровне. Время показало - опасения были напрасны. Конкурс приобрел невероятную
популярность. Его участниками стали граждане из 12 федеральных Земель Германии. Самому
младшему из которых – 14 лет, а самому пожилому 83 год. Было сформировано авторитетное
международное жюри. Среди других в него вошли и директор Государственного музея А.С.Пушкина
Богатырев Е.А., и первый заместитель Исполнительного директора Фонда «Русский мир» Моргунов
С.Е. (оба - Российская Федерация). Торжественная церемония награждения победителей и
призеров конкурса состоялась 12-го июня 2009 года в берлинском районе Карлсхорст в рамках
мероприятий третьего Германо - Российского Фестиваля. 
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Деятельность общества – учредителя
2008 – 2009 г.г.

Германо – Российский Фестиваль 2009 года (12 – 14 июня): 
«Русская культура привлекла более 150.000 человек»

В 2007 году – 50 тысяч, в 2008 году – уже более
110 тысяч человек испытали радость грандиозного
народного праздника двух народов, посетив
Германо – Российские Фестивали. С 12 по 14 июня
2009 года на территории столичного ипподрома
digibet Pferdesportpark многочисленными артистами
из Германии и России были в третий раз
предложены содержательная культурно –
развлекательная и концертная программы. Своими
зажигательными песнями, искрометными танцами, 
тонким юмором и страстью исполнения они сумели
в очередной раз зажечь сердца многочисленных
зрителей. Наиболее запоминающимися в
программе Фестиваля стали выступление группы
Silly с Анной Лоос, конные призовые скачки в честь
Николая Берзарина , «Ночь русского рока», 
концертные выступления Надежды Бабкиной и
Валерия Сюткина из Москвы: города-партнера
Берлина. Все это дополнялось изысканными
яствами русской национальной кухни, забавными
детскими аттракционами, тематическими
экспозициями, насыщенными новыми идеями, 
предложениями. 
Наша искренняя признательность - всем
участникам Фестиваля, всем добровольным
помощникам, гостям и посетителям! Все они
внесли свой неоценимый вклад в успешное
проведение Фестиваля! 
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Деятельность общества – учредителя
2008 – 2009 г.г.

Германо – Российский Фестиваль 2009 года (12 – 14 июня): 
впечатления
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Спорт (12 - 14 июня 2009 года)

Деятельность общества – учредителя
2008 – 2009 г.г.

«Интеграция через спорт – справедливость – против насилия» таков девиз спортивной
программы многочисленных обществ и объединений на нашем Фестивале. Ибо именно спорт
воспитывает чувства коллектива, солидарности, взаимного уважения, объединяет людей. Он
является неотъемлемой и составной частью здорового образа жизни. Не случайно, на Фестивале
проводились и увлекательные международные боксерские турниры, и футбольные состязания, и
одновременная игра в шахматы на нескольких досках. Особое внимание многочисленных
поклонников скачек привлекло конное дерби в рамках Фестиваля. GAZPROM Германия сделал
все возможное, чтобы в зоне Клуба Schalke  – Funpark многочисленные посетители - любители
спорта сами продемонстрировали свою ловкость и мастерство. А бывший профессиональный
игрок Schalke, легендарный Клаус Фишер смог показать свои виртуозные и филигранные финты. 
Он же, вместе с Даниэлем Тексейрой («Техас»), вручал призы победителям турниров и
соревнований.

Литературные чтения (12 – 14 июня 2009 года)

Российское кино (12 – 14 июня 2009 года)

В зоне образования на протяжении всех
трех дней Фестиваля многочисленные
общества, объединения, проекты и учебные
заведения имели возможность представить
информацию о своей деятельности. А гости
и посетители – принять участие в
литературных чтениях и «погрузиться в
бездну» современной литературы обеих
стран.

Успех сопутствовал и впервые организованному
на второй вечер праздничных мероприятий
показу под отрытым небом российского фильма
в рамках «Недели российских фильмов в
Берлине». Он собрал более 300 зрителей.  
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Деятельность общества – учредителя
2008 – 2009 г.г.

Мультимедийная выставка «Традиции и будущее» (29.08 -13.09.2009)

К очередной «Длинной ночи музеев в Берлине» 29 августа 2009 года было приурочено
торжественное открытие в музее столичного района Лихтенберг мультимедийной выставки
«Традиции и будущее». Организованная при содействии нашего общества, она стала одним из
многочисленных мероприятий, посвященных 20-ой годовщине падения Берлинской стены. 
Основная канва представленных работ – связь праздников «Дружбы» времен ГДР с нынешними
Германо – Российскими Фестивалями, проводимых с 2007 года. 
Наряду с их явными отличиями, между ними есть много общего: это праздники двух народов, где
встречаются представители обеих стран, завязываются новые контакты, налаживаются
знакомства. И в основе всего этого – слово «дружба». 
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Стратегия

Существующая в Германии противоположность мнений и взглядов обусловлена, надо полагать, 
скорее не столь противоречиями между поколениями, сколь различиями между укладами жизни
на востоке и на западе страны. Что однозначно требует дифференцированных подходов в сфере
информационной политики. Похоже, природа этих различий кроется в исторически сложившихся
предубеждениях и предрассудках. Они существуют и по сей день. Искоренить же их быстро, 
немедленно не представляется возможным.

С учетом скромных финансовых и людских ресурсов при работе с общественностью и СМИ
общество стремится осуществлять многосторонний стратегический подход, в основе которого
лежит оптимальное соотношение между достижением желаемых результатов и минимизацией
возможных затрат для этого. Определяющими факторами при этом являются: постоянный анализ
суждений, взглядов и целенаправленное использование их превалирующего, основного
содержания при выборе акцентов в работе по данному направлению.    

Радио, в силу своего дальности действия, достаточно надежное средство связи. Однако, и радио, 
и телевидение постепенно вытесняются интернетом, поскольку используемые только им рабочие
частоты, менее затратны.

Между тем, интернет — в настоящее время исходная инстанций для получения информации и
сбора данных. По этой причине невозможно сейчас представить успешную работу с
общественностью и СМИ без профессиональной онлайн пиар кампании.

Так, в нашем конкретном случае, гарантируется снижение затрат на сообщения и, что
существенно, появляется возможность эффективнее фокусировать внимание на основную идею
Фестивалей: «Встреча двух народов». Что порой приводит к изменению точек зрения, мнений, и
даже влияет на поведение окружающих. 
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Медийные партнеры 2009 года

Как и раньше, к Фестивалю 2009 года удалось привлечь медийных партнеров, при содействии
которых в СМИ публиковались многочисленные материалы по нему. Одновременно расширялись
и укреплялись контакты с представителями средств массовой информации. Эти процессы
осуществлялись, главным образом, путем предоставления им со стороны общества
соответствующей информационной поддержки. Среди прочего, она выражалась в обеспечении их
редакционными материалами на немецком и русском языках,  новостными сообщениями и
фотоматериалами. Установившееся сотрудничество с медийными партнерами
продемонстрировало свою надежность и безупречность. Что дает веские основания к его
дальнейшему успешному развитию и в 2010 году, в особенности, в области радио и телевидения.    

Информационные агентства

Печатные издания

Телевизионные и радиовещательные компании

Российское агентство международной информации РИА
НОВОСТИ
www.de.rian.ru 

 

Общественная радиовещательная компания Земель
Берлин — Бранденбург (RBB) 
www.rbb-online.de

Радио БЕРЛИН 88,8
www.radioberlin.de

Российская государственная радиовещательная компания
“Голос России»
www.ruvr.ru

Радиостанция Russkij Berlin 97,2 FM
www.radio-rb.de

Ежедневная газета "Neues Deutschland" 
www.neues-deutschland.de 

MAZZ Verlagsgesellschaft mbH  
www.mazz.de 

Еженедельная газета „Berliner Abendblatt“
www.abendblatt-berlin.de 
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Оценка информационного сопровождения: Имидж и
присутствие в пространстве СМИ

Германо - Российские Фестивали в период с 2007 по 2009 г.г. стали на территории Германии
наиболее масштабным и знаковым событием в сфере культуры обеих стран. При этом они сумели
приобрести достойный и позитивный имидж в общественной среде. И во многом — благодаря
своим содержательным, насыщенным программам и достаточно удачной работе со СМИ.

Подготовленные «Сообщения для прессы» публиковались частично, а в подавляющем
большинстве случаев — в полном изложении.
Публикации осуществлялись на протяжении всего отчетного периода, по всем каналам средств
массовой информации (радио, печатные издания, новые средства коммуникации). Их содержание
носит исключительно позитивные отзывы о Фестивалях. 

С целью обеспечения свободного доступа наибольшей аудитории к информации о Фестивалях
использовались радио и интернет. Причем, в почти том же объеме и с не меньшим успехом, как
это было в 2008 году. 

Для распространения позитивного имиджа Фестивалей, информации о деятельности общества
использовались совместные акции с партнерами, или непосредственно их мероприятия, равно, 
как и участие в известных крупных пиар кампаниях. В этом смысле и применительно к отчетному
периоду, это в первую очередь, относится, среди прочего, к нашему участию в международной
языковой Ярмарке EXPOLINGUA 2008 (20.11 – 22.11.2008), в Третьем Европейском месячнике
фотографии в Берлине (ноябрь 2008 года), в Празднике у Бранденбургских Ворот (23.05.2009), в
Карнавале культур (29.05 — 01.06.2009), а также в мероприятиях в связи с 20-ой годовщиной
падения Берлинской стены (mauerfall09.de).

Наряду с точечными мероприятиями, обладающими определенной направленностью и
являющимися лишь полезным дополнением к отдельным аспектам Фестивалей, существует
четко сбалансированная, принципиальная концепция их проведения. Ее суть — в развитии
взаимопонимания между народами наших стран, в укреплении простых человеческих отношений
и сложившихся между странами традиций, в дальнейшем налаживании открытого обмена
мнениями.    
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Оценка информационного сопровождения: Упоминания о
спонсорах и партнерах

Общее количество :  507 раз

В том числе, в сообщениях, онлайн
передачах, на плакатах. 

Среди них были упомянуты: 

GAZPROM Germania GmbH – 121 раза

WIEH GmbH – 87 раз

Russkiy Mir Foundation – 92 раза

HOWOGE Wohnungsbaugesellschaft mbH –
57 раз
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Оценка информационного сопровождения: Упоминания в
радио и телепередачах

в 5 телепередачах и
в 21 сюжете в режиме онлайн

в 10 радио трансляциях
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Оценка информационного сопровождения: Упоминания в
печатных изданиях

Всего: 65 публикаций

из них — 54 в немецких
печатных изданиях

и 11 публикаций в
русскоязычных печатных
изданиях в Германии
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Оценка информационного сопровождения: Упоминания в
печатных изданиях

в том числе:

8 публикаций в СМИ федерального
уровня

(например, SUPERillu, Neues Deutschland, 
7+7Ja,  Po Svety и Mosty)

19 публикаций в СМИ регионального
уровня

(например, Berliner Zeitung, Berliner 
Morgenpost)

38 публикаций в местных СМИ
(например, Berliner Abendblatt, Berliner 

Woche, Lichtenberger Rathausnachrichten, 
Lichtenberg-Hohenschönhausener, 

Mahrzahn-Hellersdorfer Zeitung, NordWest
(NACHBARN - СОСЕДИ) и т.д.)

Всего: 65 публикаций
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Оценка информационного сопровождения: Материалы в
режиме «онлайн»

из них:
Всего: 229 публикаций

149 - в немецких источниках
68 - в российских источниках
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Оценка информационного сопровождения: Материалы в
режиме «онлайн»

в том числе:
Всего: 229 публикаций

12 сообщений в интернет блогах
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Рекламная деятельность: информационные буклеты

Весьма надежным средством рекламы общества стало распространение информационных буклетов. 
В отличие от других, эта форма рекламы – проста при практической реализации. Она становится
особенно результативной в связи с возможностью обновления буклетов и их периодического
издания. Так, например, двуязычный буклет к Фестивалю 2009 года содержал четкие формулировки, 
празднично оформлен, имел все необходимые информационные указания относительно
фестивальных мероприятий (место, время их проведения и т.д.). Целенаправленное использование
информационных буклетов началось с ноября 2008 года (международная языковая Ярмарка
EXPOLINGUA) и получило дальнейшее распространение на последующих мероприятиях и акциях
(фотовыставки, праздник Масленицы и др.). 
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Рекламная деятельность: «Фестивальная газета»

Что до настоящего времени получало высокую оценку
наших партнеров и посетителей Фестивалей. Ранее, 
например, нами издавалась красочная информационная
брошюра. На этот раз – был подготовлен специальный
номер 12-ти страничной «Фестивальный газеты» в цвете
(так называемый «Рейнский формат»: 36,4 Х 25,5 см), 
общим тиражом 160 тыс. экземпляров. Охват аудитории
незамедлительно увеличился сразу на 60 %. Красочный
газетный вкладыш на четырех страницах содержал
развернутую программу Фестиваля и схему расположения
всех фестивальных объектов. Около 60 тыс. экземпляров
стали приложением к ежедневной газете федерального
уровня, многие десятки тысяч номеров «Фестивальной
газеты» были распространены у Бранденбургских Ворот
во время празднования годовщины образования ФРГ (23 
мая 2009 года) и во время Карнавала культур (29 мая – 1 
июня 2009 года).    

Программы проведения Фестивалей обладают своими
устоявшимися традициями. В равной мере это касается
информационного пространства и рекламного
обеспечения.
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Информационное сопровождение
Фестиваля
Рекламная деятельность: Плакаты

Использование стендов и плакатов — идеальное
и надежное средство рекламы местного
предназначения. Она была успешно
осуществлена и во время подготовки Фестиваля
2009 года при действенной поддержке Wall AG и
HOWOGE. При этом применялись следующие
форматы:
• 390 х A0 (84,1 × 118,9 см); 
•1.000 x A2 (42 × 59,4 см); 
•7.000 x A4 (21 × 29,7 см). 
Они были легко узнаваемы и доступны для
понимания, поскольку воссоздавали мотивы и
сюжеты Фестиваля 2008 года. Оказалось, что
24% из общего числа всех посетителей узнали о
Фестивале 2009 года именно благодаря этим
плакатам.  
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Рекламная деятельность: Информационные сообщения

Информационные сообщения о Фестивале в черно – белом и цветном оформлении были
представлены в немецких и русскоязычных СМИ всех уровней: от районного и до федерального. 
Большее внимание при этом уделялось распространению информационных материалов в
столичных районах с наибольшим проживанием русскоязычного населения: Лихтенберг, Марцан –
Хеллерсдорф, Трептов – Кёпеник, Шпандау, Шарлоттенбург. В установленном порядке они
рассылались по интернету, путем отправки Newsletters 0904. 
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Информационное сопровождение
Фестиваля
Рекламная деятельность: Баннеры - растяжки

Как и любой мегаполис, Берлин – насыщен автомобильными пробками на многолюдных улицах. А
мостов в нем, не меньше, чем в Венеции. Мосты, которые высоко простираются над улицами, 
непроизвольно обращают на себя внимание и водителей, и велосипедистов, и пешеходов. Причем, 
все они сами подъезжают или подходят к ним. Таким образом,  невольно прочитываются все
тексты, размещенные на баннерах, растянутых на мостовых перекрытиях. Нечто похожее
происходит на месте проведения Фестивалей - на оживленной Тресков аллее, в начале и в конце
которой расположены мосты. Таким образом, размещение фестивальных баннеров – эффективно, 
и при том – относительно дешево.
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Рекламная деятельность: «Берлинское окно» (на мониторах
в вагонах столичного метро)

«Берлинское окно» - телевидение для пассажиров берлинского метрополитена. Одно из мощных
мобильных средств информации в Германии, с ежедневным охватом зрителей – 1,2 млн. человек. 
Показ соответствующих программ осуществляется на двух мониторах, установленных в каждом
вагоне поезда метро. «Берлинское окно» представлено на всех линиях столичного метро. С 11 мая
по 13 июня 2009 года рекламный ролик о Германо – Российских Фестивалях был показан 600 раз, 
на аудиторию в более, чем 9 млн. человек. 
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Информационное сопровождение
Фестиваля
Рекламная деятельность: Радиосообщения

В Германии реклама на радио значительно эффективнее, чем по телевидению. Аудитория
постоянных радиослушателей — около одной трети всего населения страны,  ежедневно они
«проводят» у радиоприемников около 7 часов. В будничные дни в прайм – тайм (между 7.00  и
12.00)  радио-аудитория может достигать 60% всех радиослушателей. Рекламный радио-ролик о
Германо - Российском Фестивале 2009 года можно было услышать на немецком и русском языках
168 раз. К этому следует добавить ряд интервью и материалов, связанных с фестивальной
тематикой, переданных радиостанциями Германии и России. В целом,  уровень и объем этой
деятельности был существенно превзойден по сравнению с прошлыми годами.
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Информационное сопровождение
Фестиваля
Работа с общественностью: Посещения сайта и обращения
посредством интернета

В отчетный период обновился сайт
общества. При этом особое
внимание было уделено его
приятному, красочному
оформлению. Удалось сделать
вкрапления, соответствующие
символике Фестивалей (например, 
национальные цвета двух стран). 
Существенно увеличилось
количество фотоматериалов и
иллюстраций.
Проблема, которую следует решить
в текущем году — надежная
двуязычная навигация сайта. 
Вместе с тем, вполне своевременно
публиковались в двух языковых
версиях газетные и новостные
сообщения. Оправдало себя в
практической работе
использование суб-доменов
(например, kreativwettberb.drf-
berlin.de или pressefoto.drf-berlin.de). 
Их важно сохранить и в
дальнейшем.  

В период с июля 2008 года по
июнь 2009 года на сайте
побывало более 33 тыс. 
посетителей. Пик посещений, как
и ожидалось, приходится на
начало проведения рекламных
мероприятий Фестиваля, с
апреля 2009 года. Подавляющее
большинство интернет
посетителей — из Германии, 
далее следуют Россия, США.
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Германо – Российский Фестиваль 2009

Всего: 59 информационных
ссылок на Фестиваль

Информационное сопровождение
Фестиваля
Работа с общественностью: Информационные ссылки на
Фестиваль в интернете
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Информационное сопровождение
Фестиваля
Работа с общественностью: Newsletter

В общей сложности в период с августа 2008 года по август 2009 года было подготовлено и
распространено 7 материалов в форме Newsletter. Причем, в двух языковых версиях. 
Используемая система отправки Newsletter позволяет одновременно доставить материалы по
1800 имеющимся интернет адресам в Германии и России. Эта форма работы постоянно
находится в центре внимания: обеспечение и сохранение контактов — предмет особой заботы. 
Именно поэтому, при возникновении ошибок или сбоев при отправке осуществляется повторное
направление актуального материала. Оценка материалов (как позитивная, так и негативная) 
рассматривается и анализируется незамедлительно. Успех применения Newsletter в качестве
механизма коммуникации вполне поддается определению: число абонентов постоянно
возрастает, оценка содержания материалов — в подавляющем большинстве случаев позитивная. 
Количество отказов от абонирования четко укладывается в пределах 0,5 %.
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Информационное сопровождение
Фестиваля
Работа с общественностью: Подготовка и распространение
«Сообщений для прессы»

29.08.2008 - «Сообщение для прессы» (в двух языковых версиях)
«Германо — Российский Фестиваль пошел на третий круг»

В общей сложности: 
11 «Сообщений для прессы»

20.11.2008 - «Сообщение для прессы» (в двух языковых версиях)
«Встреча двух народов - Германо - Российский Фестиваль»
Фотовыставка в рамках третьего Европейского месячника фотографии в
Берлине

06.02.2009 - «Сообщение для прессы» (на русском языке)
«Встреча двух народов - Германо - Российский Фестиваль»
Фотовыставка в Москве

03.06.2009 - «Сообщение для прессы» (в двух языковых версиях)
«Спорт - инструмент взаимопонимания между народами»

10.06.2009 - «Сообщение для прессы» (в двух языковых версиях)
«Истинная дружба проистекает из конкретного сотрудничества»

19.05.2009 - «Сообщение для прессы» (в двух языковых версиях)
«Третий Германо - Российский Фестиваль откроется 12 июня в 14.00»

12.06.2009 - «Сообщение для прессы» (в двух языковых версиях)
«Замечательное настроение – торжественное открытие третьего Германо -
Российского Фестиваля»

14.06.2009 - «Сообщение для прессы» (в двух языковых версиях)
«До встречи в 2010 году!»

15.06.2009 - «Сообщение для прессы» (в двух языковых версиях)
«Дети становятся сильными - торжественное чествование общества SG 
Treptow 93 e.V.»

17.06.2009 - «Сообщение для прессы» (в двух языковых версиях)
«Великолепный спорт и увлекательные соревнования на Германо -
Российском Фестивале 2009 года»

31.08.2009 - «Сообщение для прессы» (в двух языковых версиях)
«Традиции и будуще»
Мультимедийная выставка к 20-ой годовщине падения Берлинской стены
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Информационное сопровождение
Фестиваля
Работа с общественностью: Пресс - конференция

19 мая 2009 года
Российский Дом науки и культуры в Берлине

с участием 14 журналистов и
корреспондентов
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Информационное сопровождение
Фестиваля
Работа с общественностью: Встреча с представителями
СМИ: тема «Спорт»

3-его июня 2009 года
Ратуша столичного района Трептов - Кёпеник

Среди прочих участников:
Гюнтер Бош, бывший тренер Бориса Беккера
Тео Гриз,футбольный Клуб 1.FC Union Berlin
Тайрон Цойге, боксер, член юношеской сборной Германии
Свенд Симдорн, член районного Совета, ответственный по вопросам образования, 
спорта района Трептов - Кёпеник
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Информационное сопровождение
Фестиваля
Работа с общественностью: Работа с представителями СМИ
по месту проведения Фестиваля

с 12 июня по 14 июня 2009 года

digibet Pferdesportpark 
(столичный ипподром Карлсхорста) 

Treskowalle 129, 10318 Берлин

Команда пресс - офиса на Фестивале: 
сопровождение и работа с

36 аккредитированными
журналистами и корреспондентами
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Информационное сопровождение
Фестиваля
Работа с общественностью: Статистический опрос
посетителей Фестиваля

В 2009 году впервые на Фестивале был организован опрос гостей и посетителей. В общей
сложности за три фестивальных дня удалось опросить 476 человек. Понятно, что их мнение не
отражает оценку всех 150 тыс. человек, посетивших Фестиваль 2009 года, и поэтому оно никак не
может рассматриваться в качестве официального. И, тем не менее, на их основе можно сделать
некоторые выводы. Так, половина из всех респондентов уже была на Фестивалях 2007 - 2008 
годов или на одном из них. Из них остались довольны: концертной программой -19,82%, 
спортивными состязаниями и турнирами -13,05%, ассортиментом национальной кухни -10,09%. В
качестве упущений и недостатков на Фестивале ими отмечались: отсутствие должной чистоты на
территории проведения Фестиваля - 9,93%, завышенные цены в питейных заведениях -7,54%, 
отсутствие надлежащего количества парковочных мест для автомобилей -7,35%, необходимость
улучшения детской развлекательной программы -7,17%.
От общего числа опрошенных 82,35% предполагает прийти на Германо-Российский Фестиваль
2010 года. А 85,29% - рекомендует и в дальнейшем проводить эти Фестивали. О проведении
Фестиваля 2009 года они узнали следующим образом: 24% - благодаря плакатной рекламе
(WALL/HOWOGE); 23% - от друзей и знакомых, из газет; 12% - из рекламной информации в
«Берлинском окне» (метро); 8% - через интернет; 6% - из передач по радио. Наиболее
многочисленная возрастная группа посетителей и гостей от 20 до 40 лет - 50%; в возрасте от 40 и
старше — 40%; менее 20 лет - только 8%. 
454 человек (или 95,38%) - жители Земель Берлин и Бранденбург. Из берлинцев 50% - были из
столичных районов Лихтенберг, Марцан-Хеллерсдорф. Примерно по 5%-6% приехали на
Фестиваль из других районов столицы. 
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Информационное сопровождение
Фестиваля
Работа с общественностью: Оглашение победителей
фестивальной викторины

С помощью специального номера «Фестивальной газеты» (тираж 160 тыс. экземпляров) был
проведен праздничный конкурс. Его цель — повысить популярность Фестивалей и изыскать новые
контакты для распространения
Newsletter. При верных ответах лишь на некоторые, причем достаточно легкие вопросы, 
размещенные в газете, можно было стать соискателем весьма симпатичных призов. Их розыгрыш
состоялся в последний день Фестиваля. В этой викторине приняло участие 988 человек. 
Проведенный анализ лишь подтверждает данные фестивального опроса: 97,57% участников - из
Земель Берлин и Бранденбург, а более 60% из берлинцев - жители восточных районов столицы.   
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Подборка материалов и контакты

На прилагаемом к отчету внешнем носителе информации (диск) - оригинальные вырезки
материалов на русском и немецком языках, документально подтверждающие
деятельность за отчетный период.

При отсутствии диска ‐ обращайтесь:

Штеффен Шварц
Председатель Правления
общества
Deutsch Russische Festtage e.V.
тел.: 0174/ 85 86 86 7

или

связь с общественностью и СМИ
общества Deutsch Russische 
Festtage e.V.
Тел.: +49 30 72 67 88 43 5
Факс: +49 30 72 67 88 43 6
www.kaisercommunication.de
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